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Γεωγραφικές ενδείξεις από τη Γεωργία

(2017/C 224/12)

Στο πλαίσιο της συμφωνίας σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατομικής Ενέργειας και 
των κρατών μελών τους, αφενός, και της Γεωργίας αφετέρου (1), εξετάζεται η προστασία στην Ευρωπαϊκή Ένωση, ως γεωγραφι­
κής ένδειξης, των γεωργιανών ονομασιών που παρατίθενται κατωτέρω.

Η Επιτροπή καλεί τα κράτη μέλη ή τις τρίτες χώρες ή τα φυσικά ή νομικά πρόσωπα που έχουν έννομο συμφέρον και διαμένουν 
ή είναι εγκατεστημένα σε κράτος μέλος ή σε τρίτη χώρα, να υποβάλουν δεόντως αιτιολογημένες ενστάσεις κατά της εν λόγω 
προστασίας.

Οι ενστάσεις πρέπει να περιέλθουν στην Επιτροπή εντός ενός μηνός από την ημερομηνία της παρούσας δημοσίευσης. Οι 
ενστάσεις πρέπει να αποσταλούν στην ακόλουθη διεύθυνση ηλεκτρονικού ταχυδρομείου:

AGRI-A5-GI@ec.europa.eu

Οι ενστάσεις εξετάζονται μόνον εάν παραληφθούν εντός της προαναφερθείσας προθεσμίας και εάν αποδεικνύουν ότι η προτει­
νόμενη για προστασία ονομασία:

α) συγχέεται με την ονομασία φυτικής ποικιλίας ή ζωικής φυλής και ενδέχεται, ως εκ τούτου, να παραπλανήσει τον κατανα­
λωτή ως προς την πραγματική προέλευση του προϊόντος·

β) αφορά ονομασία που είναι πλήρως ή εν μέρει ομώνυμη με ήδη προστατευόμενη στην Ευρωπαϊκή Ένωση ονομασία βάσει του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1151/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 21ης Νοεμβρίου 2012, για τα 
συστήματα ποιότητας των γεωργικών προϊόντων και τροφίμων (2), ή περιλαμβάνεται στις συμφωνίες που έχει συνάψει 
η Ένωση με τις ακόλουθες χώρες:

— Κορέα (3)

— Κεντρική Αμερική (4)

— Κολομβία, Περού και Ισημερινός (5)

— Μαυροβούνιο (6)

— Βοσνία-Ερζεγοβίνη (7)

— Σερβία (8)

(1) ΕΕ L 261 της 30.8.2014, σ. 4.
(2) ΕΕ L 343 της 14.12.2012, σ. 1.
(3) Απόφαση 2011/265/ΕΕ του Συμβουλίου,  της 16ης Σεπτεμβρίου 2010, για την υπογραφή, εξ  ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης,  και  την 

προσωρινή εφαρμογή της  συμφωνίας  ελεύθερων συναλλαγών μεταξύ της  Ευρωπαϊκής Ένωσης και  των κρατών μελών της,  αφενός,  και  της 
Δημοκρατίας της Κορέας, αφετέρου (ΕΕ L 127 της 14.5.2011, σ. 1).

(4) Συμφωνία  σύνδεσης  της  Ευρωπαϊκής  Ένωσης  και  των  κρατών  μελών  της,  αφενός,  και  της  Κεντρικής  Αμερικής,  αφετέρου  (ΕΕ  L  346 
της 15.12.2012, σ. 3).

(5) Συμφωνία  εμπορίου  μεταξύ  της  Ευρωπαϊκής  Ένωσης  και  των  κρατών  μελών  της,  αφενός,  και  της  Κολομβίας  και  του  Περού,  αφετέρου 
(ΕΕ L 354 της 21.12.2012, σ. 3), και πρωτόκολλο προσχώρησης στη συμφωνία εμπορίου μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών 
μελών  της,  αφενός,  και  της  Κολομβίας  και  του  Περού,  αφετέρου,  ώστε  να  ληφθεί  υπόψη  η  προσχώρηση  του  Ισημερινού  (ΕΕ  L  356 
της 24.12.2016, σ. 3).

(6) Απόφαση 2007/855/ΕΚ του Συμβουλίου, της 15ης Οκτωβρίου 2007, για την υπογραφή και τη σύναψη της ενδιάμεσης συμφωνίας για το 
εμπόριο και τα εμπορικά θέματα μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, αφενός, και της Δημοκρατίας του Μαυροβουνίου, αφετέρου (ΕΕ L 345 
της 28.12.2007, σ. 1).

(7) Απόφαση 2008/474/ΕΚ του Συμβουλίου, της 16ης Ιουνίου 2008, για την υπογραφή και σύναψη της ενδιάμεσης συμφωνίας για το εμπόριο 
και τα εμπορικά θέματα μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, αφενός, και της Βοσνίας-Ερζεγοβίνης, αφετέρου — Πρωτόκολλο 6 (ΕΕ L 169 
της 30.6.2008, σ. 10).

(8) Απόφαση 2013/490/ΕΕ, Ευρατόμ του Συμβουλίου και της Επιτροπής, της 22ας Ιουλίου 2013, για τη σύναψη της συμφωνίας σταθεροποίη­
σης  και  σύνδεσης  μεταξύ  των  Ευρωπαϊκών  Κοινοτήτων  και  των  κρατών  μελών  τους,  αφενός,  και  της  Δημοκρατίας  της  Σερβίας,  αφετέρου 
(ΕΕ L 278 της 18.10.2013, σ. 14).
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— Μολδαβία (1)

— Κράτη ΣΟΕΣ της ΚΑΜΑ (Μποτσουάνα, Λεσόθο, Μοζαμβίκη, Ναμίμπια, Νότια Αφρική και Σουαζιλάνδη) (2)

— Ουκρανία (3)

— Ελβετία (4)

γ) λαμβανομένης υπόψη της φήμης ενός εμπορικού σήματος, της αναγνωρισιμότητάς του και της διάρκειας χρησιμοποίησής 
του, θα μπορούσε να παραπλανήσει τον καταναλωτή όσον αφορά την αληθινή ταυτότητα του προϊόντος·

δ) βλάπτει την ύπαρξη πλήρως ή μερικώς ταυτόσημης ονομασίας ή εμπορικού σήματος ή την ύπαρξη προϊόντων τα οποία κυκλο­
φορούσαν νομίμως στην αγορά επί πέντε τουλάχιστον έτη πριν από την ημερομηνία δημοσίευσης της παρούσας κοινοποίησης·

ε) ή εάν οι ενστάσεις παρέχουν στοιχεία τα οποία επιτρέπουν να συναχθεί το συμπέρασμα ότι η ονομασία της οποίας εξετάζε­
ται η προστασία είναι κοινή.

Τα προαναφερόμενα κριτήρια αξιολογούνται σε επίπεδο επικράτειας της Ένωσης· επομένως, στην περίπτωση των δικαιωμάτων 
διανοητικής ιδιοκτησίας, καλύπτεται μόνο το έδαφος ή τα εδάφη στα οποία προστατεύονται τα εν λόγω δικαιώματα. Η δημοσί­
ευση της παρούσας ανακοίνωσης δεν συνεπάγεται ότι οι υπό εξέταση ονομασίες θα τύχουν εντέλει προστασίας ως γεωγραφικές 
ενδείξεις στην Ευρωπαϊκή Ένωση. Η ενδεχόμενη προστασία των εν λόγω ονομασιών στην Ευρωπαϊκή Ένωση εξαρτάται από την 
επιτυχή ολοκλήρωση των επόμενων σταδίων δυνάμει της Συμφωνίας Σύνδεσης και των νομικών πράξεων που θα εγκριθούν στη 
συνέχεια.

Γεωγραφική ένδειξη

 Ονομασία προς προστασία
Μεταγραφή σε λατινικούς 

χαρακτήρες/
Αγγλική μετάφραση

Τύπος προϊόντος

1 Akhalkalakis kartopili/
Akhalkalaki Potato

Πατάτα

2 Machakhelas tapli/
Machakhela Honey

Μέλι

3 Tqibulis mtischai/
Tkibuli Mountain Tea

Τσάι

4 Kutaisis mtsvanili/
Kutaisi Greens

Χόρτα

(1) Απόφαση 2013/7/ΕΕ του Συμβουλίου, της 3ης Δεκεμβρίου 2012, σχετικά με τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και 
της Δημοκρατίας της Μολδαβίας για την προστασία των γεωγραφικών ενδείξεων γεωργικών προϊόντων και τροφίμων (ΕΕ L 10 της 15.1.2013, 
σ. 1).

(2) Συμφωνία  οικονομικής  εταιρικής  σχέσης  μεταξύ  της  Ευρωπαϊκής  Ένωσης  και  των  κρατών  μελών  της,  αφενός,  και  των  κρατών  ΣΟΕΣ  της 
ΚΑΜΑ, αφετέρου (ΕΕ L 250 της 16.9.2016, σ. 3).

(3) Συμφωνία  Σύνδεσης  μεταξύ  της  Ευρωπαϊκής  Ένωσης  και  των  κρατών  μελών  της,  αφενός,  και  της  Ουκρανίας,  αφετέρου  (ΕΕ  L  161 
της 29.5.2014, σ. 3).

(4) Απόφαση  2002/309/ΕΚ  του  Συμβουλίου,  και  της  Επιτροπής  σχετικά  με  τη  συμφωνία  επιστημονικής  και  τεχνολογικής  συνεργασίας,  της 
4ης Απριλίου 2002, για τη σύναψη επτά συμφωνιών με την Ελβετική Συνομοσπονδία, και ιδίως συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας 
και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας σχετικά με το εμπόριο γεωργικών προϊόντων (ΕΕ L 114 της 30.4.2002, σ. 132).
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